
Sm louva č"521 1 0001 66

o poskytnutí podpory
ze Státního fondu životníhoprostředí Českérepubliky

Smluvní strany

Státní fond životníhoprostředí českérepubliĘ
se sídlem: Kaplanova 1931/1,148 00 Praha 11

korespondenčníadresa: olbrachtova 2006/9,140 00 Praha 4
lČo: OOO2o72g

zastoupený: lng. Petrem Va ld ma nem, ředĺtelem
bankovní spojení:
čísloúčtu:
(dále jen,,Fond")

město Vodňany
kontaktní adresa:

lČo:
zastoupené:

bankovní spojení:

čísloúčtu:

(dále jen .,př'ijemce podpory'')

Městský úřad Vodňany, nám' Svobody 18,389 01 Vodňany
00251984

Maftinem M a ch á če m, starostou

se dohodly takto

t.

Předmět sm|ouvy

1) Tato Smlouva o poskytnutí podpory ze Státního fondu źivotníhoprostředí Českérepublĺky (dále jen

,,Smlouva") se uzavírá na základě Rozhodnutí ministra životníhoprostředí č.5211000166 o poskytnutí
fĺnančníchprostředků ze Státního fondu životníhoprostředí ČRze dne 8.2.2023 a Směrnĺce Mĺnĺsterstva
životníhoprostředí č..4/2015 o poskytovánífinančníchprostředků ze Státního fondu životníhoprostředí
Českérepubliky prostřednictvím Národního programu Životní prostředí (dále jen ,,Směrnice MŽP,),
platné ke dni podánížádosti.

2) Př'ljemce podpory potvrzuje, že se seznámilse Směrnicí vlŽľ 1včetně jejích příloh) a Výzvou č.1o/2O21
k předkládání žádostío poskytnutí podpory v rámci Národního programu Životní prostředí, vydanou
podle článku 3 Směrnice vŽR 1aáte.1en ,,Yýzva"), a ženáleŽĺtosti akce odpovĺdajípodmínkám stanoveným
touto Směrnicí MŽp aYýanou'
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3) Podporaje urč ena výhradně na akci:

,,Mí stní  komunikace Ulič ka _ Vodňany"

(dále jen,,projekt" nebo,,akce") realizovanou v letech 2023 až  2024. Akce je investič ní

!t.

Výš e dotace

1) Fond se zavazuje poskytnout př'ijemci podpory podporu formou dotace ve rnýš i 24o3 271,80 Kč  (slovy:

dva milĺ ony č tyři sta tři tisí c dvě stě sedmdesát jedna korun č eských a osmdesát halé řů ).

2) Základ pro stanovení  podpory odpoví dá způ sobilým výdajů m stanoveným Fondem dle ž ádosti ajejí ch
pří loh a č iní  2 403 271,80 Kč .

3) Podpora představuje 100,00 %základu pro stanovení  podpory.

4) Skuteč ná ýš e podpory je limitována č ástkou uvedenou v bodu 1. Pokud skuteč né  výdaje akce (a to
i prů běž ně, v prů běhu realizace akce) překroč í  základ pro stanovení  podpory (popří padě jeho č ást

odpoví dají cí  postupu realizace akce), uhradí  přijemce podpory č ástku tohoto překroč ení  z vlastní ch
zdrojů . V pří padě, ž e dojde po uzavření  té to Smlouvy ke změně základu pro stanovení  podpory podle
bodu 2 nebo procentní ho podí ĺ u ze základu pro stanovenĺ  podpory podle bodu 3, dodatek k té to
Smlouvě se neuzaví rá, pokud nedojde souč asně ke změně podpory formou dotace podle boclu 1.

5) Podporu je mož no por"ł ž í t poLlze na ť lhradu skuteč ných, ú č elných, efektivní ch, oprávněně a nezbytně
vynalož ených uýdajů , které  vznikly a byly uhrazeny od 1' Února2020'

6) Platby dodavatelů m lze z podpory poskytované  Fondem hradit pouze za stavební  práce, služ by
a dodávky na realizaci akce.

7) Při urč ovánĺ  způ sobĺ lých výdajů  akce az nich odvozené  výš e podpory se bude vycházet zeznění  č lánku 9
Yýzvy.

1il.

Platební  podmí nĘ

1) Podpora bude poskytnuta bankovní m převodem peněŽní ch prostředků  z bankovní ho ú č tu Fondu na

bankovní  ú č et pří jemce podpory.

2) Fond poskytne fiľ ranč ní  prostředky postupem stanoveným touto Sĺ nlouvou tak, aby byl dodrž eľ r poměr
podpory a vlastní ch zdrojť l vyplývají cí  z ní ž e uvedených č ástek.

3) Při splnění  pří sĺ uš ných podmí nek té to Smlouvy poskytne Fond podporu takto:

v roce ve výš ĺ  (Kč )

2024 2 403 271,80

4) Fond není  povinen poskytnout fĺ nanč ní  prostředky dří ve, než  př'ýemce podpory předlož í  prostřednĺ ctví m
agendové ho informač ní ho systé mu Státní ho fondu ž ivotní ho prostředí  Č eské  republiky (dále jen ,,AlS
SFŽP Č R] s kaŽdou ž ádosÍ í  o platbu (bod 1 1) pří sluš né  doklady prokazují cí  oprávněnost vynaloż ených
finanč ní ch prostředkť i.
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5) o prostředky nevyč erpané  v dané m roce č ĺ  vrácené  se zvýš í  finanč ní  objem následují cí ho roku, pokud
Fond tento převod akceptuje.

6) Fond je oprávněn pozastavĺ t (č i nezahájit) poskytování  podpory, pokud zjisÍ í , ž e přijemce podpory neplní
některou z povinností  stanovených touto Smlouvou, č ije plnění  některé  povĺ nnosti váž ně ohrož eno. To
platí  i pro pří pad, ž e pří jemce podpory v prů běhu realizace akce nehradí z vlastní ch zdrojŮ plně výdaje
akce přesahují cí základ pro stanovení  podpory. Ustanovení  č lánku V bodu 1 tí m není  dotč eno'

7) Fond má právo změnit financování akce, zejmé na změnit ýš i podpory urč ené  na jednotlĺ vé  roky realizace
akce. V takové m pří padě Fond přijemci podpory umož ní  i odpoví dají cĺ změnu termí nů  realizace akce.

8) Přijemce podpory je povinen z vlastní ch zdrojri uhradit veš keré  výdaje akce přesahují cí výś í  poskytnuté
podpory vč etně výdajů  připadají cí ch na nezpů sobilé  výdaje projektu'

9) odlĺ š nou výš i financovánĺ  z vlastní ch zdrojů  př'ijemce podpory, které  by znamenalo nĺ ż š í  podí l těchto
vlastní ch zdrojů  na celkoých ýdají ch akce, mů ž e v jednotliých letech povolĺ t Fond v pří padě váž ných
dů vodů  na základě ż ádosti př'ĺ jemce podpory.

10) V prů běhu roku bude Fond poskytovat podporu v závislosti na postupu realizace akce a plnění podmí nek
té to Smlouvy. Konkré tní  č ástky podpory budou poskytovány do ú hrnné  výš e urč ené  Smlouvou na dané
období  dle Fondem akceptované ho finanč ně platební ho kalendáře v AlS SFŽP Č R a na základě ž ádostí
o platbu doruč ených Fondu přijemcem podpory prostřednicwí m AlS sFŽP Č R.

11) Žádost o platbu bude obsahovat doklady definované  v č l.12 pí sm. c) Výzvy.

12) Žádostí  o platbu a předlož ení m kopií  faktur př'y'emce podpory mj. potvrzuje, ž e předloŽené  faktury
odpoví dají  skuteč ným, ú č elně vynalož eným a způ sobilým výdajů m akce.

13) Fondu mohou být předlož eny faktury již  uhrazené , č ásteč ně uhrazené  č i neuhrazené  faktury;
u neuhrazených faktur př'ljemce podpory prokáž e jejich ú hradu doloŽení m relevantní ch podkladů
nejpozději do 1 5 dnů  od uvolnění  finanč ní ch prostředků  Fondem. Fond akceptuje před|ož ení  uhrazených
faktur iz roku předcházejí cí ho uvolněnĺ  podpory, pokud fakturace odpoví dá termí nů m realizace akce.

14) Fond je oprávněn vydat pokyny, které  mohou uvedený výč et nálež itostí  změnit, popří padě rozš í řit.
Přijemce podpory je povinen takové  pokyny vydané  Fondem splnit. Tyto pokyny mohou být uvedeny na
formulářĺ  finanč ně platební ho kalendáře.

15) Vpří padě, ž e př'iemce podpory obdrž í  od zhotovitele storno nebo dobropis faktury, je povinen tyto
doklady vč etně zdů vodnění  a kopie bankovní ho ýpisu neprodleně po obdrž ení  a provedení  kontroly
zaslat Fondu a splnit povinnost stanovenou v č lánku lV bodu 2 pí sm' c).

16) Pokud bude akce nebo její č ást reaĺ izována své pomocí , pak je třeba Fondu předlož it rozpis skuteč ných
nezbytných nákladů  vynalož ených na provedené  práce a spotřebu materiálu. Př'ijemce podporyje přitom
povinen respektovat pří padné  pokyny Fondu na prokázání  uvedených nákladů  odpoví dají cí mĺ  ú č etní mi
doklady.

17) Fond není  povinen poskytnout podporu, dokud neobdrž í  doklady prokazují cí , ž e tato Smlouva byla
uzavřena v souladu se zákonem o obcí ch.
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!v.
Základní  závazky a dalš í  povinnosti pří jemce podpory

1) Př'ijemce podpory:

a) se zavazuje splnit ú č el akce tí m, ž e:

- akce bude provedena podle Fondem odsouhlasené  projektové  dokumentace, podle dokumentace
ž ádosti, podle dokumentace ýběrové ho ří zení  vč etně smlouvy o dí lo, vč etně pří padných změn a

doplňků  těchto dokumentů  odsouhlasených Fondem,

- akce bude provedena v předpokládané m rozsahu, tj. bude opravena mí stní  komunikace Ulič ka ve
Vodňanech. Dojde k výměně asfaltobetonové ho krytu komunikace a chodní ků  za povrch se vsakovací
schopností . Kryt komunikace bude z kamenné  dlaž by s propí skovánĺ m spár s koeficientem odtoku 0,25.
Kryt chodní ku bude proveden z kamenné  mozaiky obdobných vlastností ,

- bude naplněn ĺ ndikátor ',objem zadrž ené  sráž kové  vody" v ľ ozsahu 9,01 m3,

- akce bude provedena na pozemcí ch, jejichž  seznam předlož il přijemce dotace Fondu a nenĹli jejich
vlastní kem nebo nájemcem, tak pří jemce podpory disponuje pí semným dokumentem, ž e vlastní ci
dotč ených pozemků  vyslovilĺ  souhlas s realizacĺ  akce a zajiš tění m udrž itelnosti akce po dobu 5 let od
ukonč enĺ  realizace projektu (pří sluš né  doklady byly př'11'emcem podpory Fondu předány),

b) se zavazuje k tomu, ż e:

- bude dodrž ovat ustanovení Směrnice ĺ rlŽł  avýary,

- zabezpeč í , ž e předmět podpory bude plnit svojĺ  funkci po dobu 5 let od ukonč ení  realizace projektu,
a to i v pří padě' ž e dojde ke změně vlastní ka akcí  dotč ených pozemků ,

- v prů běhu realizace projektu zajistí  řádný technický dozor stavební ka,

- bude veš keré  výdaje akce vé st v ú č etnictví  (zákon č . 563/1991 Sb., o ú č etnictví , v platné m znění )
č i daňové  evĺ denci (zákon č . 586/1992 Sb., o daní ch z př'ijmů , v platné m znění ) podle pokynů
v č l. 10 pí sm. l) Yýzvy,

- nebude č erpat na stejné  způ sobilé  výdaje nebo jejich č ástijinou veřejnou podporu podle č lánku 107

odst' 1 Smlouvy o fungování  Evropské  unĺ e, podporu z prostředků  Unie, které  centrálně spravují  orgány,
agentury, společ né  podniky a jiné  subjeký EU a která není pří mo anĺ  nepří mo pod kontrolou č lenských
států , podporu ze státní ho rozpoč tu a dalš í ch veřejných zdrojů  a ani podporu v rež ĺ mu de mĺ nimis,

- bude dodrž ovat pravidla dvojí ho financování  dle pokynů  v č l. 10 pí sm. o) Yýzvy,

- poskytne informace o přidělených podporách vyplývají cí ch zč l.22 Naří zení  2021/241 vč . jmé na
zhotovitele, dodavatele nebo poskytovatele a subdodavatele, je-li koneč ným přĺ jemcem finanč ní ch
prostředků  a jmé na, pří jmení  a data narození  skuteč né ho majitele nebo majitelů ,

- bude dodrž en č l. 10 pí sm. m) výzvy, t1' realizací  projektu nedojde k významné mu poš kození
environmentální ch cí lů  v souladu s č lánkem 17, naří zení  Evropské ho parlamentu a Rady (EU) 2020/852
ze dne 18. č ervna 2020 o zŕ í zení  rámce pro usnadnění  udrž itelných investic a o změně naří zení  (EU)

2019/2088,

- bude dodrž en č l. 10 pí sm. n)Výzvy, t. j. nejmé ně 70 % (hmotnostní ch)stavební ho a demolič ní ho odpadu
neklasifikované ho jako nebezpeč ný (s výjimkou v pří rodě se vyskytují cí ch mateľ iálů  uvedených
v kategorii 17 0504 v Evropské m seznamu odpadť l stanovené m rozhodnutí m 2000/532/Es) vzniklé ho
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na staveniš tĺ , je připraveno k opětovné mu použ ĺ tí , recyklaci a k jiným druhů m materiálové ho využ ĺ tí ,
vč etně zásypť l, při nichŽ jsou jiné  materiály nahrazeny odpadem, v souladu s hierarchĺ í  způ sobů
nakládání  s odpady a protokolem EU pro nakládání se stavební m a demolič ní m odpadem,

umož ní  provádět kontrolu podle č l. 10 pí sm. w)Vyzvy,

bude dodrž ovat pravidla publicity dle pokynů  v č l. 15 VÝzvy,

c) se zavazuje dodrž et lhů ty realizace takto:

- termí n dokonč ení  akce do konce 2/2024 a o dodrž ení  tohoto termí nu Fond bez zbyteč né ho odkladu
informovat (za termí n ukonč ení  projektu se považ uje datum protokolu o předání  a převzetí  dí la
u relevantní ch aktivit). Přitom se konstatuje, ž e akce byla zahájenav 2/2023,

d) se zavazuje nejpozději do konce 8/2024 předlož it prostřednictví m AlS srŽp Č n Fondu podklady
k Závěreč né mu vyhodnocení  akce (dále jen ,,zv^') podle č l. 12 pí sm. d) výzvy'

K ZvA mů ž e Fond vydat závazné  pokyny (č i pož ádat o informace), které  mohou jeho obsah blĺ ž e
specifikovat č i rozš í řit. Přijemce podpory je povinen tyto pokyny (ž ádost o informace) bez zbyteč né ho
odkladu (pří padně ve lhů tě stanovené  Fondem) splnit. Fond není  povinen vydat protokol o ZVA dří ve,
než  obdrŽí  veš keré  poŽadované  podklady a ĺ nformace, na základě kteých bude moci jednoznač ně
rozhodnout o plnění  podmí nek té to Smlouvy a rovněž  v pří padě, ž e př'L1'emce podpory je v prodlení
s plnění m finanč ní ch zź xazkť s vů č i Fondu. Protokol o ZVA bude obsahovat vypořádání  č erpaných
prostředků  a vyhodnocení  plnění  smluvní ch podmĺ nek.

2) Přijemce podporyje dále povinen:

a) poskytnuté  finanč ní  prostředky (podporu) použ í t ýhradně k ú č elu podle té to Smlouvy, nebo je
nejpozději do 30 dnů  ode dnejejich odepsání z bankovní ho ú č tu Fondu vrátit na bankovní  ú č et Fondu;
za použ ití  prostředků  poskytnutých Fondem se považ uje př'ljemcem podpory již  provedená platba,

b) vé st o použ ití  poskytnutých prostředků  samostatnou prů kaznou evĺ dencĺ  v souladu s právnĺ mi
předpisy,

c) vrátit poskytnuté  fĺ nanč ní  prostředky, popří padějejich č ást do 30 dnů  poté , co odpadl ú č el akce, pro
kteýje podpora poskytována; stejněje povinen postupovat i v pří padě, ž e oprávněná potřeba použ í t
poskytnuté  peněž ní  prostředky odpadne pouze na přechodnou dobu,

d) při pří padné m překroč ení  podí lu dle č lánku ll bodů  3 a 4 (ak procentní ho podí lu ze základu pro
stanovení  podpory, tak podí lu z celkoých výdajů  akce) do 30 dnů  vrátit tu č ást poskytnutých
fí nanč ní ch prostředků , která odpoví dá pří padné mu překroč ení  podĺ lu dle č lánku ll bodů  3 a 4,

e) předkládat Fondu prostřednĺ ctví m AlS sFŽP Č R roč ní  finanč ní  vypořádání  vztahů  vzniklých na základě
té to smlouvy, a to vž dy nejpozději do 31. ledna následují cí ho kalendářní ho roku; k obsahu roč ní ho
finanč ní ho vypořádání  mů ž e Fond vydat př'L1'emcĺ  podpory závazné  pokyny,

f) umož nĺ t osobám pověřeným Fondem provádět věcnou, finanč ní a ú č etní  kontrolu v prů běhu realĺ zace
akce i pojejí m dokonč ení , a to vtakové m rozsahu (i pokudjde o poskytnutí  pří sluš ných dokladů ), aby
mohly být objasněny vš echny okolnosti, týkají cí  se té to Smlouvy,

g) bez zbyteč né ho odkladu a před upĺ ynutí m smluvní ho termí nu pož ádat Fond o změnu Smlouvy
v pří padě takových změn skuteč ností  č i podmí nek předpokládaných ve Smlouvě, které  by př'ijemci
podpory znemož nily dodrž et podmí nky Smlouvy (splnit jeho povinnosti stanovené  touto Smlouvou),

h) í nformovat Fond o vš ech změnách a dalš í ch okolnostech, které  mají  nebo by mohly mí t vliv na plnění
povinností  př(jemce podpory podle té to Smlouvy,
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i) uvádět pouze pravdivé , nezkreslené  a ú plné  informace ýkají cí  se skuteč ností , kterými se tato Smlouva
zabývá' V té to souvislosti přijemce podpory prohlaš uje, ž e rovněž  veš keré  podklady a informace, které
Fondu poskytl před uzavření m té to Smlouvy, byly pravdivé , nezkreslené  a ú plné . Př'ljemce podpory
přitom bere na vědomí , ž e pokud které koliv jeho prohláš ení  nebo tvrzení  (popří padě oboustranné
konstatování  vycházejí cí  z jí m podané  informace) uvedené  v té to Smlouvě není  pravdivé , bude
považ ováno za poruš ení jeho povinnosti stanovené  touto Smlouvou,

j) dodrž ovat pravidla pro zadávání  veřejných zakázek, stanovená v č l' 1 0 pí sm. k) Výzvy, a to i v prů běhu
realizace akce. V té to souvislostĺ  př'1jemce podpory prohlaš uje, ž e uvedená pravidla byla dodrž ena.

v.
Poruš ení  smluvní ch podmí nek a sankce

1) JestliŽe pří jemce podpory nesplní  někteý ze závazkť l stanovených touto Smlouvou, bude Fond
postupovat ve smyslu pří sluš ných ustanovení  zákona č . 218/2000 Sb., o rozpoč tových pravidlech
a o změně někteých souvisejí cí ch zákonů  (rozpoč tová pravidla), v platné m znění .

2) Poruš ení  povinností  podle č lánku ll bodů  5 nebo 6, podle č lánku lV bodu 1 pí sm. b) za první , druhou,
třetí , pátou, š estou, sedmou, osmou nebo odráž kou devátou nebo podle č lánku lV bodu 2 pí sm. a), c)
nebo d) bude postiŽeno odvodem ve ýš i odpoví dají cí  neoprávněně použ itým prostředků m.

3) Dojde-li k poruš ení  povinností  uvedených v č lánku lV bodu 1 pí sm. a) za první  nebo č tvrtou odráž kou,
bude totr:l poľ uš ellí  pr:lstĺ Žello odvudeltl ve výš ĺ  100 vo z poskytnuté  podpory. Dojde-lĺ  k poruš ení
povinností  uvedených v č lánku lV bodu 1 pí sm. a) za druhou nebo třetí  odľ áž kou, bude toto poruš ení
postiž eno odvodem ve výš i 100 o/o z poskytnuté  podpory, byl-lĺ  naplněn ú č el akce podle citované ho
ustanovenĺ  na mé ně než  50 % stanovených ĺ ndikátorů ' V pří padě plnění  ú č elu akce podle v předchozí
větě citované ho ustanovení  v rozmezí  51 - 95 % stanovených indikátorů , bude toto poruš ení  postiž eno
odvodem v rozmezí  0,1 _ 49 o/o zposkytnuté  podpory, vzávislosti na mí ře poruš ení  stanovených
indikátorů  ú č elu akce.

4) Poruš ení  povinností  podle č lánku lV bodu 1 pí sm. c) nebo d) bude postiž eno odvodem ve výš i 0,5 %

z poskytnuté  podpory zakaž dý započ aý měsí c prodlení . Poruš ení  těchto povinností  nepřesahují cí  lhů tu
10 kalendářní ch dnů  nebude postĺ ž eno a nebude tak považ ováno za poruš ení  podmí nek poskytnutí
podpory.

5) V pří padě, Že dojde k poruš ení  povinností  uvedených v č lánku lV bodu 2 pí sm. j), bude stanoven odvod
podle pří lohy č ' 1 té to Smlouvy.

6) Poruš ení  ostatní ch povinností  podle té to Smlouvy bude postiŽeno odvodem ve výš i 1 % z poskytnuté
podpory.

vt.
Závěreč ná ustanovení

1) Pokud dojde ke změně obecně závazných právní ch předpisů  týkají cí ch se vztahů  vypl1ivají cí ch z té to
Smlouvy, uzavřou smluvní  strany k té to smlouvě dodatek, kteým bude zajiš těn její  soulad s obecně
závaznými předpisy a Směrnicí  MŽP.v pří padě neuzavření takové ho dodatku má Fond právo uplatnit
postup podle č lánku V bodu 1.

2) Pro snazš ĺ  identifikaci budou smluvní  strany při veš keré  korespondenci (vč etně elektronické ) týkají cí  se
akce, uvádět vž dy č í slo té to Smlouvy, a to již  v označ ení  věci, které  se daná korespondence bude týkat'
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3) Tato Smlouva mů ž e být měněna nebo zruš ena pouze dohodou obou smluvní ch stran v pí semné  formě.
Změnu Smlouvy mů ž e Fond podmí nit krácení m nebo nepřiznání m nároku na zbývají cí  č ást podpory
podle č lánku lll, a to zejmé na tehdy, kdy bude docí leno niž š í ch pří nosů  (nebo dojde k jejich opož dění ),
než  jak tato Smlouva pů vodně předpokládala.

4) Jednostranně je mož no tuto Smlouvu vypovědět pouze za podmí nek stanovených zákonem č i touto
Smlouvou.

5) Vztahy dle té to Smlouvy neupravené  veřejnoprávní mi předpisy se ří dí  pří sluš nými ustanovení mi platné ho
obč anské ho zákoní ku, zejmé na jeho č ásti č tvrté .

6) Pro ú č ely té to Smlouvy má povinnost př'ł jemce podpory stejný význam jako závazek př'rjemce podpory.

7) Pro ú č ely té to Smlouvy se í nformací  (povinností  ĺ nŕ ormovat) rozumí  podání  informace V Als sFŽP Č R,
v pí semné  podobě, pří padně e-mailem pří sluš né mu projektové mu manaž erovi nebo datovou schránkou.

8) Př'ijemce podpory souhlasí  se zveřejnění m celé ho textu té to Smlouvy v registru smluv podle zákona
č '340/2015 Sb., o zvláš tní ch podmí nkách ú č innostĺ  někteých smĺ uv, uveřejňování  těchto smluv
a o registru smluv (zákon o regĺ stru smluv), ve znění  pozdějš í ch předpisů , pokud zveřejnění té to Smlouvy
tento zákon ukládá.

9) Tato Smlouva je vyhotovena vjednom elektronické m vyhotovení , podepsané m zaruč enými
e|ektronĺ ckými podpisy zástupců  smĺ uvní ch stran, popřĺ padě je vyhotovena ve dvou listinných
exempláří ch a podepsána vlastnoruč ně; kaž dý exemplář má platnost originálu. Kaž dá smluvní  strana
obdrž í jeden exemplář.

V: V Praze dne:

dne:

zástupce př'ijemce podpory zástupce Fondu

Pří loha č ' 1 - Stanovení  odvodů , které  se použ ijĺ  v pří padě poruš ení  povinností  přl zadávání
zakázek/ v eŕ  einý ch zakázek
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Pří loha č ' 1 - Smlouva o poskytnutí  podpory ze Státní ho fondu Životní ho prostředí  Č eské  republiky

Stanovení  odvodů , které  se použ ijí  v pří padě poruš ení  povinností  při zadáváni zakázekĺ  veřejných
zakázek

A. obecná ustanovení

Podle té to pří lohy se v souladu se zákonem č .218/2000 Sb., o rozpoč tových pravidel a o změně někteých

souvĺ sejí cí ch zákonť s, ve znění  pozdějš í ch předpisů , stanovuje výš e odvodů  za poruš ení  rozpoč tové  kázně

v pří padě pochybení , které  spoč í vá v poruš ení  povinnosti podle č lánku lV bodu 2 pí sm. j) při zadávání

zakázek/veřejných zakázek (souhrnně dále jen ,,veřejné  zakázky"), zejmé na v nedodrŽení  postupu podle

zákona č ' 134/2016 Sb., o zadávání  veřejných zakázek, ve znění  ú č ĺ nné m v době zahájení  zadávací ho

ří zení  (dále souhrnně jen ,,zákon") a/nebo nedodrž ení  postupu stanovené ho v Pokynech pro zadávání

zakázek pro programy spolufinancované  z rozpoč tu Fondu, ve znění  ú č inné m v době zahájení

výb ěĺ ov é ho /zadávací ho ří zenĺ  (dá le jen,, Pokyny s FŽP Č  R").

V pří padě, ž e identifikované  poruš enĺ  nemohlo mĺ t ani potenciálni finanč ní  dopacl, nestanoví  se za něj

ž ádný odvod'

odvod bude vž dy stanoven pauš ální  sazbou dle kapitoly B._ Typy poruš ení  a sazby odvodů .

Výš e odvodu se vypoč te z č ástky, která byla nebo má být z rozpoč tu Fondu poskytnuta

v souvislosti s veřejnou zakázkou, u které  se poruš ení  vyskytlo.

V pří padě, ž e u veřejné  zakázky bude identifikováno ví ce poruš ení , výš e odvodů  stanovených za

jednotlivá poruš ení  se nesč í tají  a výsledný odvod je stanoven s ohledem na nejzávaž nějš í  poruš ení .

Závaž nost poruš ení je posuzována zejmé na z hlediska jeho skuteč né ho nebo mož né ho vlivu na ýsledek
výběrové ho/zadávací ho ŕ í zení , z hlediska mĺ ry poruš ení  základní ch zásad zadávání  veřejných zakázek

a z hlediska mí ry poruš ení  prĺ ncipů  hospodárnosti, efektivity a ú č elnosti při vynakládání  veřejných

prostředků . Poruš ení je nutno považ ovat za závaž né  předevš í m v pří padech, kdy vjeho dů sledku doš lo

k odrazenĺ  potenciální ch dodavatelů  od ú č asti ve výběrové m/zadávací m ří zení  nebo kzadání  veřejné

zakázky jiné mu dodavatelĺ , než  které mu měla být zadána.

V pří padě' Že bude identifikováno poruš ení , které  neĺ ze podřadit pod konkré tní  typ poruš ení  uvedený

v kapitole B. - Typy poruš ení  a sazby odvodů , bude stanoven odvod analogĺ cky a dle zásady přiměřenosti.

lt.

vt.

ilt.

tv.

vlt
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B. TYPY PoRUš ENí  A sAzBY oDVoDtj

č . Typ poruš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

1 Nedodrž ení  pož adované ho
způ sobu zahájení  ří zení  ajeho
uveřejnění
nebo
neoprávněné  pří mé  zadání
(např. neoprávněné  už ití
jednací ho ří zeni bez
uveřejnění )

Zadavatel zadal veřejnou
zakázku, aniž  by zahájil
v ýb ěr ov é  / za d áv a cí  ří zení
v souladu se zákonem nebo
výběrové  ří zení v souladu s

Pokyny sFŽP Č R.

100 o/o

25 %' pokud byla dodrż ena
urč itá mí ra uveřejnění , která
umož nĺ la potenciální m
dodavatelů m pří stup
k zadávané  veřejné  zakázce

2. Neoprávněné  rozdělení
před mětu veřej né  zakázky

Zadavatel uměle rozdělil
předmět veřejné  zakázky tak,
ž e tí m doš lo ke sní ž ení
předpokládané  hodnoty pod
finanč ní  lĺ mity stanovené
v zákoně nebo v Pokynech
SFŽP Č R, č í mŽ nebylo
zajiš těno řádné  uveřejnění
veřejné  zakázky.

100 o/o, pokud veřejná zakázka
nebyĺ a uveřejněna, ač kolĺ v se
na ni tato povinnost
vztahovala

25 %o, pokud byla dodrž ena
urč itá mí ra uveřejnění , která
umož niIa potenciální m
dodavatelů m pří stup
k zadávané  veřejné  zakázce

3 Chybějí cí  č i nedostateč né
zdů vodnění  nerozdělení
veřejné  zakázky na č ásti

Zadavatel nerozdělil
nad l i mitn í  veřej nou zakázku
na č ásti dle zákona a toto
rozhodnutí  v pí semné  zprávě
zadavatele neodů vodnil č i
toto odů vodnění  nebylo
dostateč né .

5 o/o

4. Nedodrž ení  minimální  dé lky
lhů ty pro podání  nabí dek
předběž ných nabí dek nebo
ž ádostí  o ú č ast
nebo
neprodlouž ení  té to lhů ty

Zadavatel stanovĺ l lhů tu pro
podání  nabí dek, předběž ných
nabí dek nebo ž ádostí  o ú č ast
tak' ž e jejich dé lka
nedosahovala minimální ch
lhů t stanovených v zákoně

100 o/o, pokud je zkrácení  vyš š í
nebo rovno 85 % dé lky
minimální  lhů ty, nebo byla
lhů ta rovna nebo kratš í  než  5
dnů .
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č . Typ poruš ení Popis poľ uš ení Sazba odvodu

v pří padě takové  změny
zadávací ch podmí nek, jejichž
povaha to vyž adovala

nebo v Pokynech sFŽP Č R,
nebo
zadavatel v pří padě takové
změny zadáv acich pod mí nek,
jejichž  povaha to vyž adovala,
přiměřeně tuto lhů tu
neprodlouž ĺ l.

25 o/o, pokudje zkrácení  vyš š í
nebo rovno 50 % dé lky
minimální lhů ty (ale

nedosahuje 85 %)

10 %, pokudje zkrácení  vyš š í
nebo rovno 30 o/o dé lky
minimální  lhů ty (ale

nedosahuje 50 %)

nebo
nebyla prodlouž ena lhů ta pro
podání  nabí dek, předběž ných
nabí dek nebo ż ádostí  o Úč ast
v pří padě takové  změny
zadáv ací ch pod mí neĘ jej i chž
povaha to vyž adovala

5 %, pokud je zkrácenĺ  niŽŠ i

než 3a o/o

5 Nedostateč ná doba pro
opatření  zadávaci
dokumentace
nebo
jiná omezení  pro zĺ skání
zadávací  dokumentace

Jestliž e zadáv ací  doku mentace
není  volně, pří mo a ú plně
dostupná, přič emž  doba, ve
které  siji mohou potenciální
dodavatelé  opatřit, je pří lĺ š
kľ átká, č í  zadavatel jinak
vytváří  neodů vodněnou
překáž ku pro řádnou
hospodářskou soutěž .

10 %, pokud po zkrácení č iní
dé lka lhů ty pro doruč ení
nabí dek mé ně než  nebo je
rovna 50 % stanovené  lhů ty
pro doruč enĺ  nabí dek

5 %, pokud po zkrácení  č ĺ ní
dé lka lhů ty pro doruč ení
nabí dek mé ně než  nebo je
rovna 80 7o stanovené  lhů ty
pro doruč enĺ  nabí dek

25 o/o, pokudje doba pro
zí skání  zad áv ací  d o ku m e nta ce
rovna nebo niž š í  5 dnů m
nebo zadavateĺ  vů bec
neumož nil bezplatný
neomezený a pří mý pří stup
kzadávací  dokumentaci
elektronickým způ sobem

6. Neuveřejnění  prodlouž ení
lhů ty pro podání  nabí dek,

Zadavatel v prů běhu

ýběr ov é ho /zadávací ho ří zen í

5 %, pokud doš lo k uveřejnění
jiným vhodným způ sobem
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č . Typ poruš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

předběž ných nabí dek nebo
ž ádostí  o ú č ast
nebo
neprodlouž ení  té to lhů ty při
nedodrž ení  stanovené  l hů ty
pro poskytnutí  vysvětlení

prodlouž ĺ l lhů tu pro podání
nabí dek předběž ných
nabí dek nebo ž ádostí  o ú č ast
aniž by tuto skuteč nost
uveřejnil způ sobem
stanoveným v zákoně nebo
v Pokynech srŽp Č R,
resp. způ sobem, jaým bylo
za hájeno ýbé rov é  /zadávací
ří zení , nebo
ač koliv ž ádost o vysvětlení
byla doruč ena vč as, zadavatel
toto Vysvětlení  neuveřejnil,
neodeslal nebo nepředal ve
stanovené  lhů tě a souč asně
neprodlouž il lhů tu pro podání
nabí dek.

10 %, pokud nedoš lo
k uveřejnění ,
nebo pokud nedoš lo
k prodlouž ení lhů ý pro
podání  nabí dek v dů sledku
nedodrž ení  lhů ty pro
poskytn utí  vysvětlení  zadáv ací
dokumentace

7 Použ ití  jednací ho ří zení
s uveřejnění m nebo
soutěž ní ho dialogu V rozporu
se zákonem

Zadavatel zadal veřejnou
zakázku v jed nací m ří zení
s uveřejnění m nebo
v soutěž ní m dialogu, aniž by
byly splněny zákonné
podmí nky pro takoý postup,
nebo v prů běhu jednací ho
ří zeni s uveřejněnĺ m nebo
v soutěž ní m dí alogu
podstatně změnil zadávací
podmí nky.

25 o/o

10 %, pokud byla zajiš těna
transparentnost zadávací ho
ří zeni vč ' zdů vodnění  už ití
tohoto druhu ří zení  v zadávací
dokumentaci, nebyl omezen
poč et potenciální ch
dodavatelů , kteří  mohli podat
nabí dku nebo ž ádost o ú č ast,

a souč asně byl zajiš těn rovný
pří stup ke vš em ú č astní ků m,
kteří  podali nabí dku č i ž ádost
o ú č ast

8. Nesoulad se stanovenými
postupy pro elektronĺ cké
nebo souhrnné  zadávání
veřejných zakázek1

Nedodrž ení  stanovených
postupů  pro elektronické
nebo souhrnné  zadávání
veřejných zakázek (tj. rámcové
dohody, dynamické  nákupní

10 %, pokud nedodrž eni
mohlo mí t za následek
odrazení  potenciální ch
dodavatelů  od ú č asti ve
výb ěr ov é m / zadáv acÍ m řÍ zeni

1 Kromě pří padů , kdy poruš ení  spadá pod jiný typ poruš ení .
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c. Typ poruš enĺ Popis poruš ení Sazba odvodu

systé my, elektronické  aukce,
elektronické  katalogy,
centralizovan é  zadáv ání ,
společ né  zadáváni a postupy
centrální ch zadavatelů ).

25 %, pokud následkem
tohoto poruš ení  bylo
přidělení  veřej né  zakázky
jiné mu ú č astní kovi, než  kteý
by zví tězil, pokud by se
zadavatel pochybení
nedopustĺ l

9. Neuvedení  nebo
nedostateč né  vymezení
pož adavků  na kvalifĺ kaci nebo
hod notí cí ch krité rií  a jejich
vah, podmí nek plnění  veřejné
zakázky nebo technické
specĺ fĺ kace
nebo
neuveřejnění  č i neposkytnutí
vysvětlení  objasňují cí  č í
doplňují cí  kvalí fikač ní  nebo
hodnotí cí  kritória

Zadavatel neuvedl v oznámení
o zahájení

wb ěr ov é ho /zadávací ho ří zení
pož adavky na kvalĺ fikaci,
hodnotí cí  krité ria (vč . jejich
vah ajasné ho způ sobu
hodnocení  nabí dek),
podmí nky plnění  veřejné
zakázky nebo technické
specifikace, pří padně tyto
pož adavky nevymezil
dostateč ně urč ĺ tě
nebo
objasnění  č i doplnění
kvalifikač ní ch č i hodnotí cí ch
krĺ té rií  nebylo sděleno vš em
ú č astní ků m, popř' ýto
informace nebyly uveřejněny.

25 o/o, pokud nedoš lo
k uveřejnění  kva lifikač ní ch
nebo hodnotí cĺ ch krité rií
a jejich vah

10 %, pokud podmí nky plněnĺ
nebo technická specĺ fikace
nejsou v zadávací
dokumentaci uvedeny, nebo
hodnotí cĺ krité ria a jejich váhy
nejsou uvedeny dostateč ně
urč itě, což  mohlo mĺ t
odrazujicí  ú č inek na
potenciální  dodavatele, nebo
vysvětlení  objasňují cí  č i
doplňují cí  kvaĺ ifikač ní  nebo
hodnotí cí  krité ria nebyla
sdělena vš em známým
dodavatelů m a/nebo nebyla
uveřejněna

10 Stanovení  diskri minač ní ch
krité rií  pro vylouč ení ,
pož adavků  na kvalifikacĺ
dodavatelů , krité riĺ  hodnocení
nabí deŁ podmí nek pro plnění
veřejné  zakázky nebo
technických specifikací
V rozporu se zákonem nebo s

Pokyny sFŽP Č R, a to Ve
vztahu k národní m,
regĺ onální m nebo lokální m
preferencí m.

Zadavatel stanovil
diskrimĺ nač ní  nebo jiná
protĺ právní  krité ria pro
vylouč ení , pož adavky na
kvalifikacĺ  dodavatelů , kri té rií
hodnocení  nabí dek, podmí nek
pro plnění  veřejné  zakázky
nebo technických specĺ fikací
nutných pro ú č ast ve

ý b ě r ov é  m / za d áv ací m ří ze ní
ve vztahu k mí stu realĺ zace
(např. v pří padě pož adavku na
zkuš enosti, zaří zení ,
provozovnu atd' z urč ité ho
regionu č i státu).

25 o/o, pokud mohlo dojí t
k odrazení  potenciální ch
dodavatelů  od ú č astĺ  ve
výběrov é m / zadávací m ří zení

10 %, pokud byla zajiš těna
minimální  mí ra hospodářské
soutěž e
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č . Typ poľ uš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

25 o/o, pokud stanovené
podmí nky zjevně
neodpoví dají  předmětu
veřejné  zakázky nebo
v pří padech, kdy toto omezení
umož nilo ú č ast pouze
jednoho dodavatele
a souč asně ú č ast tohoto
jednoho dodavatele není
odů vod nitelná specifickým
technickým chara kterem
předmětu veřejné  zakázky

10 %, pokud ýto pož adavky
souvisí  s předmětem veřejné
zakázky, ale nejsou mu
přiměřené , nebo v pří padech,
kdy kvalifikač nĺ  krité rĺ a byla
už ĺ ta jako hodnotí cí  krité ria,
nebo v pří padech stanovení
technických podmí nek
prostřednictví m pří mé ho
nebo nepří mé ho odkazu na
urč ité  dodavatele, ýrobky,
patenty na vynálezy, už itné
vzory, prů myslové  vzory,
ochranné  známky nebo
označ ení  pů vodu s výjimkou
pří padů , kdy použ ití  té to
specifikace se týká pouze
doplňkové  č ásti veřejné
zakázky a potenciální  dopad
na EK rozpoč etje pouze
formální

11 Stanovení  diskri minač ní ch
krité rií  pro vylouč ení ,
pož adavků  na kvalifikaci
dodavatelů , krité rií  hodnocení
nabí deŁ podmí nek pro plnění
veřejné  zakázky nebo
technĺ clcých specifikací  v
rozporu se zákonem nebo s
Pokyny sFŽP Č R v ostatní ch
aspektech než je uvedeno
v předchozí m bodu

Zadavatel stanovil
diskriminač ní  nebo jiná
protiprávní  krité ria pro
vylouč ení , pož adavky na

kvalifikacĺ  dodavateĺ ů , krĺ té rií
hodnocení  nabí dek, podmí nek
pro plnění  veřejné  zakázky
nebo technĺ ckých specifĺ kací
nutných pro ú č ast ve
výběr ov é m/zadávací m ří zen í
(např' pož adavky
bezprostředně nesouvisely
s předmětem veřejné  zakázky,
nebo hodnotí cí  krité rĺ a
nevyjadřovaly vztah už itné
hodnoty a ceny).

5 7o, pokud i přes už ití
omezují cí ch pod mí nek byla
zajiš těna minimální  mí ra
hospodářské  soutěž e

12. Nedostateč né  č i nepřesné
vymezení  předmětu veřejné
zakázky

Zadavatel nevymezil předmět
veřejné  zakázky
v podrobnostech nezbytných
pro zpracování  nabí dky, což
mohlo odradit potenciální

10 o/o

13



č . Typ poľ uš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

dodavatele od podání
nabĺ dky, předběž né  nabí dky č ĺ
ž ádosti o ú č ast

13. Neoprávněné  omezení
poddodávek

Zadavatel omezil mož nost
využ ití  poddodavatelů  při

realizaci veřejné  zakázky napŕ .
procentuálně, a to bez
relevantní ho odů vodnění
tohoto omezenĺ  s ohledem na

klí č ové  č ástí  veřejné  zakázky.

5 o/o

14. Nedodrž ení  č ĺ  nesprávná
aplikace kvalifikač ní ch krité rií
nebo technických č i jĺ ných
zadáv ací ch pod mí nek p řĺ
posouzení  a hodnocení
nabí dek č i ž ádostí  o ú č ast

Zadavatel při posouzeni
a hodnocení  nabí dek
nedod rž el sta novené  zadáv ací
podmí nky, zejmé na technické
podmí nky, poż adavky na

kvalifikaci, obchodnĺ
podmí nky nebo jiné
podmí nky ú č asti ve

ýběr ov é m/zadávací m ří zen í

nebo podmí nky prů běhu

ýb ěr ov é ho / zadávací ho ří zení
a ve své m dů sledku tak změni|
zadávací  podmí nky v prů běhu
posouzení  nabĺ dek, což  mělo
za následek přijetí  č i
odmí tnutí  nabí dek č i ž ádostí  o
Úč ast, které  přijaty/odmí tnuty
být neměly.

25 o/"

15 Hodnocení  nabí dek V rozporu
se zadávací mi podmí nkami
nebo hodnocení  nabí dek dle
dodateč ně stanovených
krité rií , která nebyla
uveřejněna

Krité ria, která zadavatel
stanovĺ l pro hodnocení
nabí deŁ nebyla dodrž ena č i
bylo uż ĺ to dalš í ch hodnotí cí ch
krité rií , které  nebyly
uveřejněny.

10 o/o

25 %, pokud doš lo
k diskriminaci ú č astní ků  na

základě národní ch,
regĺ onální ch č i lokální ch
preferencí .
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č . Typ poruš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

16. Nedostateč ná auditní  stopa
souvisejí cí  se zadání m veřejné
zakázky

Dolož ené  podklady jasně
nevysvětlují , jakým způ sobem
byly hodnoceny nabí dky a jak
byla vybrána nejýhodnějš í
nabí dka, což  má za následek
nedostateč nou
transparentnost.

25%

odmĺ tnutí  zpří stupnění  Ćĺ

poskytnutí  relevantní
dokumentace.

10O o/"

17 Jednání  s ú č astní ky během
ří zení  vč etně změny ví tězné
nabí dky v prů běhu hodnocení

Zadavatel umož nil ú č astní kovĺ
ú pravu nabí dky v prů běhu
hodnocení  nabí dek, č í mž
doš lo k výběru tohoto
ú č astní ka,
nebo zadavatel v rozporu se
zákonem nebo Poýny SFŽP
Č njednal v prů běhu
hodnocení  nabí dek
s ú č astní ky ří zení , což  vedlo
k podstatné  změně
zadáv ací ch pod mí nek, pří p.
samotné  nabí dky.

25 o/o

18. Neoprávněné  předchozí
zapojení  dodavatelů  do
přĺ pravy

ýběrov é ho lzadávací ho ří zení
č i obdobná foľ ma spolupráce
se zadavatelem

V pří padech, kdy takové to
zapojení  dodavatele do
pří pravy

ýběr ov é ho /zadávací ho ří zení
má za následek poruš ení
zásady ned iskri m i nace,

transparentnostĺ  a rovné ho
zacházení  č i vede k naruš ení
hospodářské  soutěž e.

25 o/"

15



č . Typ poruš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

19 Změna poč áteč nĺ ch
zadávací ch podmí nek v rámci
jednací ho ří zení  s uveřejnění m
vedoucí  k podstatné  změně
zadávací ch podmí nek

V prů běhu jednací ho ří zení
s uveřejnění m doš lo
k podstatným změnám
pů vodní ch zadávací ch
podmí nek, které  by měly za
následek povinnost nové ho
uveřejnění  ří zení '

25 o/o

20 Neoprávněné  vylouč ení
nabí dky z dů vodu mimořádně
ní zké  nabí dkové  ceny

Zadavatel vylouč il nabí dku
z dů vodu mĺ mořádně ní zké
nabí dkové  ceny, aniž  by
pož ádal ú č astní ka

ýb ěrov é ho /zadávací ho ří zení
o odpoví dají cí  zdů vodnění
nebo v pří padě, kdy zadavatel
dodavatele ke zdů vodnění
mimořádně ní zké  nabí dkové
ceny vyzval, llicnlé ně není
schopen prokázat,ž e
odpovědi ú č astní ků  posoudĺ l
odpoví dají cí m způ sobem.

25 o/o

21 Střet zájmů  s dopadem na
výsledek
zadáv ací ho /výb ě rové  h o ří zení

V pří padě, kdy přĺ  zadání
veřejné  zakázky dojde ke
střetu zájmů , přič emŽ dotč ený
ú č astní k zví tězí
v zadávací m/výběrové m
ŕ í zení .2

100%

22. Bid-riggĺ ng (zakázaná
spolupráce dodavatelů
ve výběrové m /zadáv ací m
ŕ izení )

V pří padě, ž e soud, Úřad pro
ochranu hospodářské  soutěž e
č i jí ný kompetentní  ú řad
shĺ edá, ž epřizadávání

10 %, pokud ú č astní ci, kteří  se
na bid-riggingu podí leli,
postupovali bez pomoci
osoby v rámci ří dí cí ho č ĺ

2 střet zájmů  mů ž e nastat již  ve fázi pří pravy pĄektu, pokud měla pří prava projektu vliv na zadávací  dokumentaci/za dávaęí  ří zení .
16



č . Typ poruš ení Popis poruš ení Sazba odvodu

ýběrov é ho /zadávací ho ří zení
doš lo ke kartelové  dohodě č i
jiné  formě zakázané
spolupráce mezi dodavateli.

kontrolní ho systé mu nebo
zadavatele a jeden z nich se
stal vybraným dodavatelem

25 o/o, pokud se na bid-
riggingu nepodí leli jiní
dodavatelé  než  tĺ , kteří  se bid-
riggingu rjč astnili

100 o/o, pokud se na bid-
riggĺ ngu podí lela osoba
v rámci řĺ dí cí ho č i kontrolní ho
systé mu nebo zadavatel ve
spolupráci s dodavateli
podí lejí cí mise na bid-
riggingu a souč asně jeden
z nich se stal vybraným
dodavatelem

23. Podstatná změna smlouvy Zadav atel u mož n il podstatnou
změnu závazku ze smlouvy na
plnění  veřejné  zakázky nebo
práv a povinností  vyplývají cí ch
ze smlouvy na plnění veřejné
zakázky V rozporu se zákonem
nebo s Pokyny v srŽp Č n.

25 o/o z ceny pů vodní  veřejné
zakázky

a dále

25 o/o z hodnoty dodateč ných
stavební ch prací , dodávek
nebo služ eb (tzv. ví cepráce)

25 o/o z ceny pů vodní  veřejné
zakázky

a dále

100 % č ástky, o kterou byla
přĺ padně zvýš ena cena
veřejné  zakázky v pří padě, ž e
takové  zvýš ení  převyš uje 50 %

hodnoty pů vodní  veřejné
zakázky

24. Jiné  poruš ení Zadavatel se dopustil jiné ho
než  výš e uvedené ho poruš ení ,
které  měĺ o nebo mohlo mí t
vliv na výběr dodavatele, nebo
kteľ é  znemož nilo ověření

25 o/o

2 o/o nebo 5 7o nebo 10 % dle
závaž nosti poruš ení
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souladu jeho postupu podle
č lánku lV bodu 2 pĺ sm. j),

vč etně nedodrž ení  základ ní ch
zásad výběrové ho/zadávací ho
řizení .
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